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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par ES prioritātēm ANO cilvēktiesību forumos 2019. gadā 

1. Eiropas Savienība ir balstīta uz tādām vērtībām kā cilvēktiesību ievērošana, cilvēka cieņa, 

brīvība, vienlīdzība un solidaritāte. Tā ir apņēmusies veicināt un aizsargāt cilvēktiesības, 

demokrātiju un tiesiskumu, kam ir arī svarīga loma miera un ilgtspējīgas drošības 

nodrošināšanā, veidojot tās ārējās darbības stūrakmeņus. ES ir vienota savā spēcīgajā atbalstā 

ANO cilvēktiesību sistēmai, kas balstās tieši uz minētajām vērtībām, un 2019. gadā turpinās 

to aktīvi atbalstīt, aizstāvēt un veicināt kā prioritāti savā ārējā darbībā. 

2. Eiropas Savienība turpinās nosodīt cilvēktiesību aizskārums un pārkāpumus, lai kur arī tie 

tiktu veikti, aicināt valstis un nevalstiskos rīcībspēkus tos novērst un panākt tūlītēju 

pārtraukšanu, kā arī tiekties panākt taisnīgumu un saukt pie atbildības. ES pilnībā atbalsta 

ANO augstās cilvēktiesību komisāres darbu un pilnvaras un aicina visas valstis ievērot 

augstās komisāres un viņas biroja neatkarību un pilnībā ar viņiem sadarboties viņu pilnvaru 

īstenošanā. 

3. Eiropas Savienība izmantos visus pieejamos instrumentus un forumus, lai pildītu savas 

saistības cilvēktiesību jomā un veicinātu cilvēktiesības visā pasaulē, tostarp Apvienoto Nāciju 

Organizācijas Cilvēktiesību padomes, Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas, 

Apvienoto Nāciju Organizācijas Drošības padomes un citu attiecīgo forumu ietvaros saskaņā 

ar Līgumu par Eiropas Savienību, ANO Statūtiem, kā arī ar publiskiem paziņojumiem, 

diplomātiskiem demaršiem, publisko diplomātiju, cilvēktiesību un politiskajiem dialogiem, 

vispārējo regulāro pārskatu, iesaistīšanos ANO īpašajās procedūrās un ar sankcijām attiecīgā 

gadījumā. Tā tieksies veidot koalīcijas gan attiecībā uz tematiskiem jautājumiem, gan 

attiecībā uz situācijām valstīs. Tā turpinās aktīvi veidot saskari ar pilsonisko sabiedrību. ES 

apņemas principu "pienākums aizsargāt" veicināt savā ārējā darbībā, tostarp ar savām misijām 

un operācijām uz vietas. 
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4. ES atkārtoti apliecina savu iestāšanos par multilaterālismu un uz noteikumiem balstītu 

starptautisko kārtību. Eiropas Savienība atzinīgi vērtē nesenos Cilvēktiesību padomes 

lēmumus par savas efektivitātes uzlabošanu un atkārtoti uzsver savu apņemšanos turpināt 

darbu ar visām ieinteresētajām personām nolūkā stiprināt Cilvēktiesību padomi, vienlaikus 

aizsargājot Padomes sasniegumus un atzīstot tās unikālo lomu un pievienoto vērtību arī kā 

daļu no plašākas ANO reformas. Tā atgādina, ka visiem ANO locekļiem, tostarp Cilvēktiesību 

padomes locekļiem, būtu jāuztur visaugstākie cilvēktiesību standarti. Savā jubilejas gadā ES 

atkārtoti apliecina savu atbalstu Eiropas Padomei un Eiropas Cilvēktiesību konvencijai. 

5. Eiropas Savienība tieksies ar visām valstīm veidot dialogu par cilvēktiesībām, tostarp ES 

īpašajam pārstāvim cilvēktiesību jautājumos strādājot ciešā sadarbībā ar ES reģionālajiem 

īpašajiem pārstāvjiem. ES turpinās aicināt visas valstis nodrošināt ANO un citiem 

pilnvarotiem cilvēktiesību mehānismiem pilnīgu, beznosacījumu un netraucētu piekļuvi to 

teritorijām, reģioniem un konflikta zonām. Tā sagaida, ka visas valstis respektēs un aizsargās 

personas, kas sadarbojas ar ANO sistēmu, nosoda jebkāda veida iebaidīšanu, aizskaršanu un 

represijas pret šīm personām un atkārtoti šajā sakarā pauž atbalstu ANO ģenerālsekretāra 

vietnieka cilvēktiesību jautājumos darbam. ES atzīs un atbalstīs valsts un vietējas iniciatīvas, 

ar kurām uzlabo cilvēktiesību ievērošanu, jo īpaši izmantojot pēcpasākumus, tostarp 

Cilvēktiesību padomes kontekstā, attiecībā uz tās iniciatīvu "Cilvēktiesību veiksmes stāsti". 

Tā atzinīgi vērtē Argentīnas, Burkinafaso, Čīles, Gambijas, Gruzijas, Indonēzijas, 

Jaunzēlandes, Kaboverdes, Korejas Republikas, Norvēģijas, Peru, Tunisijas un Urugvajas 

iesaistīšanos iniciatīvā un dalīšanos ar pozitīviem cilvēktiesību stāstiem. 

6. Eiropas Savienība izmantos katru iespēju aicināt tās valstis, kuras vēl nav pievienojušās 

galvenajiem cilvēktiesību līgumiem vai tos ratificējušas, to darīt tagad. Saskaņā ar 2018. gada 

Padomes secinājumiem par Starptautisko Krimināltiesu, atzīmējot Romas statūtu pieņemšanas 

20. gadskārtu, Eiropas Savienība izmantos katru iespēju aicināt tās valstis, kuras vēl nav 

pievienojušās Romas statūtiem vai tos ratificējušas, to darīt un pilnībā īstenot to noteikumus 

valsts līmenī, atbalstīt Starptautisko Krimināltiesu un pilnībā sadarboties ar to. 
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7. Eiropas Savienība atkārtoti apliecina, ka visas cilvēktiesības ir jārealizē visā pasaulē 

neatkarīgi no tā, vai tās ir pilsoniskās un politiskās tiesības, vai ekonomiskās, sociālās un 

kultūras tiesības, un ka cilvēktiesībās nepastāv hierarhija. Tā atgādina, cik būtiskas 

cilvēktiesības ir Ilgtspējīgas attīstības programmā 2030. gadam un tās ilgtspējīgas attīstības 

mērķiem, un aicina ANO cieši pārraudzīt to īstenošanu. ES ir apņēmusies iesaistīties ar visām 

valstīm, lai veicinātu ekonomisko, sociālo un kultūras tiesību ievērošanu, aizsargāšanu un 

pakāpenisku īstenošanu, ietverot tiesības uz izglītību, tiesības uz pārtiku un tiesības uz drošu 

dzeramo ūdeni un sanitāriju kā daļu no tiesībām uz pienācīgu dzīves līmeni, vienlaikus 

atkārtoti uzsverot savu atbalstu tiesībām uz attīstību, balstoties uz visu cilvēktiesību 

nedalāmību, savstarpējo atkarību, universālumu un neatņemamību. Šogad, kad tiek atzīmēta 

Konvencijas par jebkuras sieviešu diskriminācijas izskaušanu 40. gadadiena, ES turpinās 

strādāt pie tā, lai vīrieši un sievietes varētu vienlīdzīgi baudīt šīs tiesības. ES atkārtoti 

apliecina savu stingro apņemšanos aizsargāt ikviena cilvēka tiesības uz visaugstāko 

sasniedzamo fiziskās un garīgās veselības līmeni, tostarp savā ārējā darbībā, kurā tā tiecas 

atbildēt uz pasaules mēroga veselības apdraudējumiem, atbalstīt noturīgas veselības sistēmas 

un uzlabot piekļuvi būtiskām zālēm par pieņemamu cenu. 

8. Eiropas Savienība atkārtoti apliecina savu stingro un nelokāmo nostāju pret nāvessodu 

jebkurā gadījumā un jebkuros apstākļos. Šajā sakarā tā pauž gandarījumu par virzību uz tā 

atcelšanu pasaulē. Tā atzinīgi vērtē to, ka ANO Ģenerālajā asamblejā ir būtiski pieaudzis 

atbalsts rezolūcijai par moratoriju nāvessoda piemērošanai. ES turpinās aicināt tās pēdējās 

valstis, kuras vēl piemēro nāvessodu, ieviest moratoriju kā pirmo soli ceļā uz pilnīgu un 

juridisku atcelšanu, un mudināt valstis, kurās ir spēkā moratorijs, veikt visus soļus ceļā uz 

pilnīgu atcelšanu. Tā mudina valstis, kuras faktiski ir atcēlušas nāvessodu, aizsargāt šo 

sasniegumu ar savu konstitūciju un ratificēt ICCPR otro fakultatīvo protokolu. ES turpinās 

nosodīt nāvessoda piemērošanu, jo īpaši par nodarījumiem, kurus veikušas personas, kas ir 

jaunākas par 18 gadiem, sievietēm stāvoklī vai personām ar garīgu slimību vai intelektuālās 

attīstības traucējumiem, vai pārkāpjot citus minimālos standartus, un nosodīt masveida 

nāvessodu izpildi un nāvessodus, kas balstīti uz piespiedu atzīšanos. 



 

 

6339/19   id/ID/tsa 5 

PIELIKUMS RELEX 2B  LV 
 

9. Eiropas Savienība, kas ir viena no Globālās alianses par tādu preču tirdzniecības izbeigšanu, 

ko izmanto nāvessoda izpildē un spīdzināšanā, līdziniciatorēm, turpinās, kur vien tas notiek, 

stingri nosodīt un iestāties pret to, ka valstiskie un nevalstiskie rīcībspēki izmanto 

spīdzināšanu un citu nežēlīgu, necilvēcīgu vai pazemojošu rīcību vai sodīšanu, kā arī pret 

piespiedu pazušanas praksi un ārpustiesas, tūlītēju vai patvaļīgu nāvessodu izpildi. Šajā sakarā 

tā turpina paust bažas par vairākiem nesen ziņotiem gadījumiem Burundi, Čečenijas 

Republikā (Krievijas Federācijā), Krievijas Federācijas nelikumīgi anektētajā Krimas 

Autonomajā Republikā un Sevastopoles pilsētā un dažos apgabalos Ukrainas austrumdaļā, 

kuri pašlaik nav valdības kontrolē, Kongo Demokrātiskajā Republikā, Korejas Tautas 

Demokrātiskajā Republikā, Ēģiptē, Lībijā, Mjanmā, Nikaragvā, Pakistānā, Filipīnās, Saūda 

Arābijā, Dienvidsudānā, Sīrijā, Venecuēlā un Jemenā. ES aicina visas valstis nodrošināt, lai 

ziņojumi par iespējamiem spīdzināšanas un piespiedu pazušanas gadījumiem un par 

gadījumiem, kad soda ar nāvi bez tiesas sprieduma, tiktu ātri un efektīvi izmeklēti objektīvā 

un pārskatāmā veidā, tādējādi nodrošinot to, ka vainīgie tiek saukti pie atbildības. ES 

joprojām pauž dziļas bažas par ziņām, ka pastāv sliktas izturēšanās un spīdzināšanas gadījumi 

aizturēšanas laikā Ķīnā, un aicina iestādes tos rūpīgi izmeklēt. 

10. ES turpinās stingri vērsties pret visa veida diskrimināciju, tostarp dzimuma, rases, etniskās vai 

sociālās izcelsmes, reliģijas vai ticības, politisko vai jebkuru citu uzskatu, invaliditātes, 

vecuma, seksuālās orientācijas un dzimtiskās identitātes dēļ, un konsekventi un konstruktīvi 

sadarbosies ar ANO pilnvaru subjektiem, kuri koncentrējas uz vardarbību un diskrimināciju 

minēto vai jebkuru citu iemeslu dēļ, un atbalstīs ANO pastāvīgo darbu šajā sakarā. 
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11. ES turpinās aktīvi iesaistīties starptautiskajos centienos prioritārā kārtā panākt dzimumu 

līdztiesību, to, ka sievietes un meitenes var pilnībā baudīt visas cilvēktiesības, un to, ka viņām 

tiek nodrošinātas pilnvērtīgas iespējas. Tā arī turpmāk centīsies nodrošināt dzimumu 

līdztiesības aspekta integrāciju visā Cilvēktiesību padomes, Ģenerālās asamblejas un citu 

cilvēktiesību forumu darbā. Padome, atgādinot Eiropas Konsensu par attīstību, joprojām ir 

apņēmusies veicināt, aizsargāt un īstenot visas cilvēktiesības un pilnībā un efektīvi īstenot 

Pekinas Rīcības platformu un Starptautiskās konferences par iedzīvotājiem un attīstību 

(ICPD) rīcības programmu, un to pārskata konferenču rezultātus, un šajā sakarā tā joprojām 

iestājas par seksuālo un reproduktīvo veselību un tiesībām. ES darbību pašā centrā, arī 

konflikta un pēckonflikta situācijās, būs visa veida ar dzimumu saistītas vardarbības, tostarp 

kaitīgas prakses un pret sievietēm un meitenēm vērstas diskriminācijas, novēršana, 

apkarošana un saukšana pie atbildības par tās veikšanu un viņu fiziskās un psiholoģiskās 

integritātes nodrošināšana. ES turpinās centienus efektīvi īstenot ANO Drošības padomes 

Rezolūciju 1325 un tai sekojošo Rezolūciju par sievietēm, mieru un drošību saskaņā ar 

Padomes 2018. gada secinājumiem par Dzimumu līdztiesības rīcības plāna īstenošanu un 

jauno ES stratēģisko pieeju sievietēm, mieram un drošībai. 
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12. ES darīs visu iespējamo, lai visu bērnu, tostarp neaizsargātās situācijās esošu bērnu, 

cilvēktiesības tiktu ievērotas un veicināta to aizsardzība un īstenošana. Tā cieši sadarbosies ar 

ANO, jo īpaši ar Ģenerālsekretāra īpašo pārstāvi jautājumos par bērniem un bruņotu konfliktu 

un par vardarbību pret bērniem, kā arī ar attiecīgajām ANO īpašajām procedūrām, lai novērstu 

un izbeigtu bērnu nogalināšanu, sakropļošanu un nolaupīšanu konflikta situācijās, kā arī 

seksuālo vardarbību, izbeigtu uzbrukumus skolām un slimnīcām, lai nodrošinātu humānās 

palīdzības piekļuvi bērniem šādās situācijās un lai izbeigtu to, ka konflikta puses un teroristu 

grupējumi bērnus vervē un izmanto. Tā joprojām ir dziļi norūpējusies par Centrālāfrikas 

Republikā, Somālijā, Dienvidsudānā, Sīrijā un Jemenā notiekošo bērnu vervēšanu un 

izmantošanu, kā atzīts ANO Ģenerālsekretāra īpašā pārstāvja jautājumos par bērniem un 

bruņotu konfliktu 2018. gada ziņojumā; un par lielo skaitu to bērnu, kuri ir nogalināti vai 

sakropļoti, tostarp Kongo Demokrātiskajā Republikā, Irākā, Mjanmā, Sīrijā un Jemenā, kā arī 

par lielo skaitu izvarošanas un cita veida seksuālas vardarbības apstiprinātu gadījumu, tostarp 

Centrālāfrikas Republikā, Kongo Demokrātiskajā Republikā, Lībijā, Mjanmā un 

Dienvidsudānā. 

13. ES turpinās veicināt un aizsargāt bērna tiesības, tostarp ANO forumos. 2019. gadā atzīmē 

Konvencijas par bērna tiesībām 30. gadskārtu, un tas ir gan svarīgs atskaites punkts, gan 

iespēja atjaunot mūsu apņemšanos nodrošināt pilnīgu konvencijas un tās protokolu īstenošanu 

visā pasaulē, kā arī izvērtēt progresu, kas panākts kopš to pieņemšanas. ES turpinās atbalstīt 

iniciatīvas, kuru mērķis ir nodrošināt universālu piekļuvi kvalitatīvai un iekļaujošai izglītībai 

visiem, īpašu uzmanību pievēršot bērniem neaizsargātās situācijās, izskaust visa veida 

vardarbību pret bērniem, tostarp iebiedēšanu un iebiedēšanu tiešsaistē, un kaitīgu praksi, 

piemēram, bērnu, agrīnu un piespiedu laulību un sieviešu dzimumorgānu kropļošanu, un 

veicināt un aizsargāt to bērnu tiesības, kuri palikuši bez vecāku aprūpes. 
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14. ES turpinās visā pasaulē iestāties pret visiem rasisma, rasu diskriminācijas un ksenofobijas 

veidiem un pret neiecietību, kas ar to saistīta. Tā turpinās veicināt un aizsargāt reliģijas vai 

ticības brīvību, kuras brīva izmantošana veicina demokrātiju, attīstību, mieru un stabilitāti, un 

nosodīt to personu vajāšanu un diskriminēšanu visā pasaulē, kuras pieder pie reliģiskām 

minoritātēm, un zaimošanas likumu ļaunprātīgu izmantošanu. ES turpinās iestāties pret 

jebkāda veida kūdīšanu uz vardarbību vai naidu un pret naida runu gan tiešsaistē, gan 

bezsaistē. 

15. ES turpinās aicināt visas valstis ievērot un aizsargāt to personu tiesības, kuras pieder pie 

minoritātēm, tostarp nacionālām, etniskām un reliģiskām minoritātēm, kā arī nodrošināt šo 

tiesību īstenošanu. Tā aicina valstis nodrošināt, ka tiek ievērotas tiesības, ko pie nacionālām 

minoritātēm piederīgas personas jau īsteno, kā tas ir noteikts ANO un Eiropas Padomes 

konvencijās. ES pauž bažas par pastāvīgajiem pārkāpumu un aizskārumu gadījumiem 

Kamerūnā, Mjanmā, Pakistānā, Krievijas Federācijā un Krievijas Federācijas nelikumīgi 

anektētajā Krimas Autonomajā Republikā un Sevastopoles pilsētā, un dažos apgabalos 

Ukrainas austrumdaļā, kuri pašlaik nav valdības kontrolē. Tā ar satraukumu vēro arī 

notikumus Siņdzjanas Uiguru autonomajā reģionā, kur pastāv politiskās "pāraudzināšanas 

nometnes" un tieši pret uiguriem vērsta plaši izplatīta uzraudzība un ierobežojumi. Tā turpinās 

aicināt Ķīnu ievērot vārda brīvību, kultūru daudzveidību un reliģijas vai ticības brīvību jo 

īpaši Siņdzjanas Uiguru autonomajā reģionā un Tibetas autonomajā reģionā. 

16. Atbalstot 16. IAM, ES turpinās aicināt visas valstis nodrošināt pareizu demokrātisko iestāžu 

darbību, turpināt ievērot tiesiskumu un labas pārvaldības principus un garantēt uzskatu un 

vārda brīvību tiešsaistē un bezsaistē, mierīgas pulcēšanās un biedrošanās brīvību un tiesu 

iestāžu neatkarību. Šajā sakarā tā ar bažām vēro situāciju Baltkrievijā, Bangladešā, 

Kambodžā, Eritrejā, Gvatemalā, Nikaragvā, Krievijas Federācijā, Sudānā, Turcijā un 

Venecuēlā. ES aicina visas valstis nodrošināt, lai reaģēšana uz teroristu noziegumiem notiek 

pilnīgā saskaņā ar starptautiskajām tiesībām, tostarp starptautiskajām cilvēktiesībām. Tā 

uzsver, cik svarīga ir teroristu noziegumos cietušo personu tiesību aizsardzība un veicināšana. 

Tā īpašu uzmanību pievērsīs cilvēktiesību veicināšanai un aizsardzībai saistībā ar mākslīgo 

intelektu. 
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17. ES turpinās aicināt visas valstis turpināt ievērot starptautiskās humanitārās tiesības un 

cilvēktiesības un nodrošināt visaptverošu, savlaicīgu un netraucētu piekļuvi visas teritorijās 

mērogā, lai sniegtu humāno palīdzību iedzīvotājiem, kam vajadzīga palīdzība. Šajā sakarā tā 

turpinās cieši vērot situāciju Krievijas Federācijas nelikumīgi anektētajā Krimas Autonomajā 

Republikā un Sevastopoles pilsētā, un dažos apgabalos Ukrainas austrumdaļā, kuri pašlaik 

nav valdības kontrolē, Mjanmā, okupētajā palestīniešu teritorijā, kur uz Izraēlu attiecas 

starptautisko humanitāro tiesību uzlikti pienākumi, Sīrijā un Jemenā. ES arī turpinās aicināt 

nodrošināt cilvēktiesību uzraudzības mehānismiem netraucētu piekļuvi separātiskajos 

reģionos – Abhāzijā un Dienvidosetijā. ES saglabās savu nelokāmo apņemšanos uzturēt 

cilvēktiesības saistībā ar bēgļiem, iekšzemē pārvietotām personām, kā arī migrantiem. ES 

atkārtoti apliecina, ka visi cilvēku tirdzniecības veidi ir smags cilvēktiesību aizskārums un 

pārkāpums, kā arī organizētās noziedzības veids. Tā turpinās aicināt visas valstis novērst 

cilvēku tirdzniecību, aizsargāt cietušos un nodrošināt vainīgo efektīvu saukšanu pie atbildības. 

18. ES turpinās atbalstīt to, ka tiek dokumentēti visi starptautisko cilvēktiesību pārkāpumi, jo 

īpaši sistemātiski, plaši izplatīti un smagi cilvēktiesību pārkāpumi un aizskārumi, dažus no 

kuriem varētu uzskatīt par genocīdu, noziegumi pret cilvēci vai kara noziegumiem, un 

centienus ievākt pierādījumus nākotnē gaidāmai tiesvedībai, ko ierosinās tādi mehānismi kā 

ANO pilnvarotās izmeklēšanas komisijas un starptautiskie mehānismi, kā tas nesen notika 

Burundi, KTDR, Mjanmas, Sīrijas un Jemenas gadījumā, ar mērķi sagatavot pamatu tam, lai 

pie atbildības, tostarp ar Starptautiskās Krimināltiesas palīdzību un valstu jurisdikciju 

darbībām, sauktu tos, kas veikuši smagus noziegumus. 



 

 

6339/19   id/ID/tsa 10 

PIELIKUMS RELEX 2B  LV 
 

19. ES turpinās aicināt visas valstis veicināt un aizsargāt uzskatu un vārda brīvību un žurnālistu 

un blogeru drošību. Tā turpinās ar visiem iespējamiem līdzekļiem atbalstīt pilsonisko 

sabiedrību un cilvēktiesību aizstāvjus, kad vien viņi ir apdraudēti, un cīnīties ar ar pilsoniskās 

sabiedrības telpas sarukšanu. Šajā sakarā ES ar bažām vēro situāciju Azerbaidžānā, Bahreinā, 

Baltkrievijā, Burundi, Kambodžā, Ķīnā, Krievijas Federācijas nelikumīgi anektētajā Krimas 

Autonomajā Republikā un Sevastopoles pilsētā, un dažos apgabalos Ukrainas austrumdaļā, 

kuri pašlaik nav valdības kontrolē, Ēģiptē, Irānā, Mjanmā, Nikaragvā, Saūda Arābijā, 

Krievijas Federācijā, Tanzānijā, Turcijā, Venecuēlā, Vjetnamā un Zimbabvē. ES ir nopietni 

noraizējusies un tādēļ turpinās asi nosodīt pret cilvēktiesību aizstāvjiem, žurnālistiem, 

blogeriem, plašsaziņas līdzekļu darbiniekiem un cilvēktiesību juristiem vērstus draudus un 

uzbrukumus, nomelnošanas kampaņas, ļaunprātīgu kriminālvajāšanu, ceļošanas aizliegumus, 

patvaļīgu aizturēšanu, piespiedu pazušanu, arestus un represijas un tieksies panākt to, lai 

vainīgie tiktu saukti pie atbildības. Tā pievērsīs īpašu uzmanību specifiskajiem riskiem, ar 

kuriem saskaras sievietes un pirmiedzīvotāju cilvēktiesību aizstāvji, kā arī citi cilvēktiesību 

aizstāvji neaizsargātās situācijās, tostarp LGBTI cilvēktiesību aizstāvji. ES turpinās iestāties 

pret nesamērīgiem juridiskiem un administratīviem ierobežojumiem, kas vērsti pret 

pilsoniskās sabiedrības organizācijām, tostarp apgrūtinošas reģistrācijas kārtības un 

ierobežojumi saņemt finanšu līdzekļus. 

20. ES turpinās popularizēt jautājumu par ANO Vadošo principu uzņēmējdarbībai un 

cilvēktiesībām īstenošanu gan savā ārējā darbībā, gan iekšējās politikās, tostarp ar iniciatīvām 

saistībā ar pienācīgas pārbaudes principiem cilvēktiesību jomā, korporatīvās ļaunprātības 

upuru piekļuvi tiesiskās aizsardzības līdzekļiem un atbalstu vides un pirmiedzīvotāju 

cilvēktiesību aizstāvjiem. ANO Vadošie principi uzņēmējdarbībai un cilvēktiesībām un 

atbildīga uzņēmējdarbība ir rīks, ar ko īstenot ilgtspējīgas attīstības mērķus. Izmantojot savus 

dialogus ar trešām valstīm un citus rīkus, ES mudinās pieņemt un īstenot ANO Vadošos 

principus ar valsts rīcības plāniem par uzņēmējdarbību un cilvēktiesībām un vajadzības 

gadījumā sniegs atbalstu. Tā izskatīs iespējas pastiprināt ANO Vadošo principu īstenošanu, 

tostarp iespējamu saistītu ES rīcības plānu. ES turpinās sekot tādām daudzsološām iniciatīvām 

ar daudzām ieinteresētajām personām kā Privāto drošības pakalpojumu sniedzēju asociācijas 

starptautiskais rīcības kodekss un Sporta un cilvēktiesību centrs. 
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